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The article explores the semantic features of 
homonyms and the methods used to differentiate 
them in speech. A comprehensive sampling from 
the explanatory dictionaries Duden (2023), 
Langenscheidt (2019), and Wahrig (2018) revealed 
2,128 homonymous nouns, which were grouped 
into 1,018 homonymous series. A component 
analysis of these homonymous nouns indicated that 
the majority refer to people or groups of people, as 
well as artificial objects. Other significant lexical-
semantic groups, in descending order, encompass 
human social status, place names, fauna, 
mechanisms and devices, food and drink, 
measurements, actions, flora, art, language, 
human attributes, buildings, abstract concepts, 
natural things, and spatial objects. Statistical 
analysis shows that concrete concepts are more 
likely to be listed as the first or second homonym in 
the dictionary, while abstract concepts typically 
appear in third to fifth positions. This pattern 
reflects a broader principle in human activity 
organization, including language, where 
development progresses from simple to complex, 
from familiar to unfamiliar, and from observable 
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to abstract. It has been determined that, in the 
majority of cases (86%), homonyms belong to 
different lexical and semantic groups, providing a 
natural form of differentiation within the language 
system. Homonyms that belong to the same lexical-
semantic group are distinguished by factors such 
as grammatical gender, different plural forms, and 
social, regional, stylistic, or chronological 
markers. These distinctions enable a clear 
understanding of their meanings, reducing the 
ambiguity traditionally associated with homonymy. 
This observation suggests that the common belief 
that homonymy is a significant obstacle to
communication may be overstated, as the above-
mentioned factors allow for effective 
differentiation, ensuring that the risk of 
misinterpretation is not as frequent as one might 
expect.
Key words: homonym, lexical-semantic group, 
semantic differentiation, social, area, 
chronological and stylistic markers. 
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-6) -

den (2023)
rig (2018) 2019). 

– -
– 

- die Beute1

die Beute2 -
der Stock2 der Stock3

das Grüne1 –der Grüne2 – die 
Grüne3 – der Grüne4

- Atlas1 der Atlas2 der Atlas3

der Atlas4 der Atlas5 der Atlas6  

-

937 1874
72 216
8 32
1 6

1018 2128

– - -
- -

-124).

-

1- 2- 3- 4- 5- 6-

104 92 6 1 1 0 204 Mensch, Ahne

102 69 5 1 0 0 177 Dame, Alternative
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2

1- 2- 3- 4- 5- 6-

31 31 2 0 0 0 64 Onkel, Attila
60 42 3 0 0 0 105 Junge, Primat
41 29 2 0 0 0 72 Parasol
20 20 0 0 0 0 40 Berg, Kater, Leite
11 10 0 0 0 0 21 Hundertstel, Glas
29 27 2 0 0 0 58 Anthrax

92 98 10 1 0 0 201 Schöpfer, Schild
47 44 2 0 0 0 93 Tropf, Terminal
25 32 2 0 0 0 60 Schloss, Butike
23 35 0 0 0 0 58 Heide, Fremde, 
3 2 0 0 0 0 5 Bahn

16 15 0 0 0 0 31 Besäufnis, Fibula
28 57 3 0 0 0 88 Spezi, Aktive
32 29 3 0 0 0 64 Washington
54 49 4 1 0 1 109 Leine, Tibet, Pfalz
13 27 2 0 0 0 42 Lepton
26 38 6 0 0 0 70 Tumba, Twist
48 24 6 1 0 0 79 Ladung, Öldruck
0 0 0 0 0 0 0 —

21 13 0 0 0 0 34 Proof
23 12 3 0 0 0 38 Schöne

17 19 2 0 0 0 38 Retro, Bimbam
14 21 0 0 0 0 35 Ariel, Partikel
36 42 5 1 0 0 84 Maß, Real, Pikee
28 28 3 0 0 0 59 Irre, Marathon
12 13 0 1 0 0 26 Trumm
14 7 0 0 0 0 21 Wegweisung
22 42 5 0 0 0 69 Kanon, Quechua
3 8 0 0 0 0 11 Fis, Konsum
1 2 0 0 0 0 3 Buddha, Pagode

12 30 2 1 0 0 45 Rubber, Indiaca
10 11 3 0 0 0 24 Raster, Bund

1018 1018 81 9 1 1 212
8

-
der Mensch, der Ahne, der Knacker

- der Bauer, die Dame,
der Schirm, das Geschirr. 
(60): der Krebs, die Raupe; Attika, Mississippi; 

die Ladung, die Fütterung; (47): das Schiff, die Mühle; die 
Blüte, die Birne. -
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die Bahn, der Bogen; die Hisbollah, der Bund

- - die Mutter, 
der Mantel, der Döbel i der Buhle, der Hascher, 
die Anhalterin.

der Ossi, der Pharao; der Lyoner, der Hamburger; 
Dakota, der Harz; die Quetsche, der Bart; 

die Puppe, der Schwabe. 
der Verband, der Orden; : der Schnitzer, der Order; 

der Pass der Buddha. 

die 
Marke, der Gummi.
das Kleine, der Alte; der Memphis, der Boston; der Aufzug, der Ausdruck;

der Teil, der Schwung; der Gote, das Thai, der 
Stoff Kiel, Apollo.

. 

der Schote, 
der Grüne der Atlas der/das 

Schauer, der Jura, die Note, der Satz,
der Muffel, das Puff. 

der Atlas5,

der Atlas6.
-

- der Mensch1, der Ahne1, der Geist2,
der Schöpfer2, die Mutter2, der Schild1. -

– der Militär2, die Hebe2;
–  (105 ): die Leine2, Tibet2, die Pfalz2;
–  (105 ): der Krebs1, das Junge2, der Primat2;
–  (93 ): der Tropf2, das Terminal2;
–  (88 ): die Oblate1, der Spezi2, der Zuckerhut1;
–  (84 ): die Maß2, der Real2, das Pikee2;
– (79 ): der Abwasch1, der Sprung1, die Teinahme1;
–  (72 ): die Nessel1, das Kraut1, der Parasol2;
–  (71 ): die Tumba2, der Twist2, das Pastorale1;
–  (69 ): der Kanon1, das Cockney1, das Quechua2;
–  (64 ): der Bart1, das Gesicht1, die Kombi2,
–  (60 ): das Stöckel2, das Schloss2, die Butike1;
–  (59 ): die Bindung1, das Marathon3;
–  (58 ): das Blei1, der Hyazinth1, das  Zink1;
– ’  (58 ): der Ort1, die Heide2;
– der Einstand2, der Rubber2;
–  (42 ): das Fon1, die Pneumatik1, das Lepton2;
–  (40 ): die Witterung1, der Berg2, die Leite2;
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– ’  (38 ): die Grazie1, die Dicke1;
– , ,  (38 ): die Güte1;
– der Speed1, die Nova1;
–  (34 ): die Zucht1, die Fission1, der/das Proof2;
– ’ (31 ): die Konstanz1, der Schwindel1;
–  (26 ): der Brocken1, das Stück1, das Trumm2;
– der Ramsch1, der Warf1;
–  (21 ): der Graf1, der Kurs1, die Wegweisung1;
–  (21 ): der Heuet1, die Hundertstel2, das Glas2;
– (11 ): die Hisbollah1, die Fis2;
– (5 ): die Bahn1, der Bogen1, das Spalier1;
– , , (3 ): der Buddha2, die Pagode1

, - .
2 ( - ). 

, .
2 ,  ( . .

( -79)). 
2

2  -124).
2

1- 2- 3- 4- 5- 6-
2=7,41

2=10,55

2=18,53

2= 4,64

2=4,49 2=28,99

2=5,49

2=7,32

2=4,85

2=6,53

2=5,01
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–

-

-

-

-

Berliner1 – Berliner3

Pinkel1 – Pinkel2 -
- der Senegal1

– Senegal2

Granada, Monako,
Mosambik; 

Kanker1 – Kanker2

Star1  – Star2

-
Döbel1  – Döbel2 Hahn1  – Hahn2

Hering1  – Hering2

Reversible1 –
Reversible2

-
-

-
- das Band1 – der 

Band2 – die Band3

- der das Warp1 – der Warp2

, der / das Merkur – der Merkur 

- das Wort1 Wörter) – das 
Wort2 Worte -

-
-
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- der Flaum1 – der Flaum2

das Heck2

das Bord2 –
das Heck1 das Bord1

der Kork1

– der Kork2 -
– die Kote2 -

– die Kote3 – der Schmiergel1

– der Schmiergel2 -
- der Hascher1

– der Hascher2 die Wegweisung1

– die Wegweisung2

-

College

das College1 das College2

).

- der Homo1

der Homo2

-

–
-25). -

der Graph
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das Selenit1 – der
Selenit2

der Gast1 – der Gast2

die Finne1

die Finne2

die Finne1 die Larve, 

die Base  – die Tante, die Schnur – die Schwiegertochter -
der Real1

der Gode1

der Gode2 der Gote die 
Schelle1 die Schelle2

–
der Skater1 der Skater2

vs

-

der Fels2 der 
Fels1 das Heft1 das Heft2

-
– 
-

der Rex1 der Rex2

vs -

das Geschäft sein 
Geschäft verrichten

4 4):
4 

-

1 C 876 der Hahn1 vs der Hahn2

2 16 der Flaum1

der Flaum2

3 11 der Riemen1 “ ” vs der Riemen2 “( .) ”
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4

4 5 die Schelle1 “( .) ” vs die Schelle2 “ ”

5 4 der Skater1 vs der 
Skater2

6 3 der Plan1 jmdn., etw. 
auf den Plan rufen vs

der Plan2

1001

-
–

Salzburg burg 
Mexiko Mexiko 

-
über, bei, bis 

- Aus dem Fenster lässt sich der phantastische Blick über Salzburg genießen

– -

im Schrank – –

- Mexiko-Stadt Mexiko 
Rechtzeitig zum Mozart-Jahr 2026 

will die Stadt Salzburg etwa das ewige Rätsel um den Schädel Mozarts lösen
07.01.2024); “Etwa 70 Prozent der Aktien sind im Besitz des Staates Monaco”
01.04.2024).

Weitere 60 vertreten das Unternehmen in Taiwan, China, 
Korea, Singapur und den USA Die Redaktion 
sitzt nicht in Bangkok, Singapur oder Hongkong – sondern in Vietnams Hauptstadt Hanoi”
(fr-

- der Paprika1 vs der Paprika2

die Kassette1 vs die Kassette2 die Ein-
ladung1 vs die Einladung2

-
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